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出版说明

新基点（NEW BENCHMARK）全国高等院校商务英语专业本科系列规划教材由
对外经济贸易大学出版社联合对外经济贸易大学、广东外语外贸大学、上海对外贸易

学院、东北财经大学、上海财经大学等院校的骨干教授编写而成。

2007年国家教育部批准设立了商务英语本科专业。为促进商务英语学科建设，适
应教学改革和创新的需要，对外经济贸易大学出版社特组织编写了“新基点”系列教

材。本系列教材体现商务英语专业最新教学特点和要求，是面向21世纪的一套全新的
立体化商务英语教材，主要适用于全国各高等院校商务英语专业本科学生。

本系列教材旨在培养具有扎实的英语基本功，掌握国际商务基础理论和知识，具备

较高的人文素养，善于跨文化交流与沟通，能适应经济全球化，具备国际竞争力的复合

型英语人才。本系列教材共由语言技能、商务知识、人文素养三个子系列组成。

语言技能子系列包括商务英语综合教程1～4册、商务英语听说1～4册、商务英语写作
1～4册、商务翻译（英译汉）、商务翻译（汉译英）、全方位商务英语口语（第二版）。

商务知识子系列介绍商务基础理论和商务实践的具体知识，主要包括经济学原理、管

理学原理、商法导论、跨文化交际导论、国际贸易实务、营销学等主干教材。

人文素养子系列主要包括语言学导论、英美国家概况、欧洲文化、英美文学选读、英美

散文、大学英汉翻译、大学汉英翻译等核心教材。

上述的每套子系列教材都自成体系，合在一起又形成一个有机的整体。本套教材不

是封闭的，而是随着教学模式、课程设置和课时的变化，不断推出新的内容。对外经济贸

易大学出版社旨在广泛调动社会智力资源，与时俱进，推陈出新，推出一套适合新兴商务

英语专业本科学生的系列教材。

编撰者们不仅拥有丰富的语言教学经验，而且获得工商管理、经济学等商科专业的硕

士、博士学位，具备商务活动的实践经验。他们集教学经验和专业背景于一身，这是本套

商务英语系列教材编撰质量的有力保证。

对外经济贸易大学出版社

外语图书事业部

2020年3月



前　　言

此教辅书是为配套《国际贸易实务（英文版）（第五版）》教材而编写的。考虑到教材

是全英文编写，对于中国学习者而言存在一定的理解困难，编者针对教材中的难点和重

点，编写了这本辅导用书，希望能在一定程度上帮助学习者更好地掌握贸易实务的知识、

提高贸易英语的能力。

本教辅书自出版以来，受到许多商务英语专业和方向的院校专家、老师和同学们的肯

定和欢迎，达到了编者预期的编著目的和效果。期间有不少院校专家也给了我们中肯的

建议和意见，我们在本教辅书第五版中融入了这些意见和建议，也对陈旧的知识（特别是

对Incoterms的内容）进行了更新，对文字的适合性进行了改进，对部分练习题进行了优

化，相信教辅的第五版能更有助于老师和学习者理解和掌握中国对外贸易的基本知识、程

序和技能。

《国际贸易实务（英文版）（第五版）》的辅导资料由两部分组成：

1.《国际贸易实务（英文版）（第五版）》的辅导用书

2.《国际贸易实务（英文版）（第五版）》的教学课件

《国际贸易实务（英文版）（第五版）》的辅导用书由五部分组成：

1.教学建议、知识结构和背景知识介绍

2.教学重点、难点和语言点的点评

3.课后练习的答案讲解和评析

4.模拟试题和答案

5.INCOTERMS2020CIF术语和CISG1980第二部分的中文版本

《国际贸易实务（英文版）（第五版）》的教学课件为老师提供了更加直观、生动的多

媒体教学平台，具有较强的实践性、实用性和可操作性，方便了老师教学和学生对知识的

吸收和消化。

本辅导用书和课件的编者是广东外语外贸大学多年从事国际贸易实务全英授课的老

师。辅导用书及课件共分九章，其中第一章、第六章及第九章由周瑞琪老师负责，第二章、

第三章和第七章由王小鸥老师负责，第四章、第五章和第八章由徐月芳老师负责，全书和

课件由周瑞琪老师审稿和统稿。本书编写过程中参考了若干种近年出版的国内外国际贸

易教材及专著（见书末参考书目）。借此机会，编者谨对所参考的教材、专著的版权所有



者表示衷心的感谢。在本书的编写过程中，也得到不少中外专家的指导和帮助，编者谨对

他们的帮助表示衷心的谢意。

由于编者业务水平有限、经验不足，不足之处在所难免，尚望专家及使用者批

评指正。

编者

二零二零年五月于广东外语外贸大学
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书书书

1ChapterOne
Generallntroduction

1.BackgroundandSuggestionsforTeachingandLearning

1.1　背景知识

国际贸易（ForeignTrade）系指一个国家或地区同别的国家或地区进行商品和劳务交
换的活动。资本主义生产方式产生之前，贸易多限于国家范围内发生；资本主义生产方式

产生后，特别是产业革命以后，由于生产力迅速提高，商品生产规模不断扩大，国际贸易迅

速发展，并开始具有世界规模。从17世纪到19世纪，资本主义国家的对外贸易额不断上
升，其中英国在国际贸易中长期处于垄断地位。当时参与国际贸易的商品主要是一般消

费品、工业原料和机器设备。19世纪末进入帝国主义时期后，形成了统一的无所不包的
世界经济体系和世界市场。

此后，第一次世界大战的冲击和1929～1933年世界经济危机使资本主义世界经济遭
到很大破坏，世界贸易额锐减并停滞不前。第二次世界大战后，国际贸易进一步扩大和发

展，美国成为国际贸易中的头号大国。20世纪50年代以后，随着生产的社会化、国际化
程度的不断提高，特别是新科技革命带来的生产力的迅速发展，国际贸易空前活跃并带有

许多新的特点，贸易中的制成品已超过初级产品而占据主导地位，新产品不断涌现，交易

方式日趋灵活多样。现代的国际贸易的商品无所不包，服务和技术等无形商品的贸易发

展更是迅速。本书主要还是针对有形贸易的实务编著的。

国际贸易实务是指完成一笔进口或出口交易所进行的一系列业务活动。一笔交易从

开始到结束，大体上可以分为四个阶段：① 交易前的准备工作；② 交易的磋商和合同的
订立；③ 合同的履行；和④ 贸易纠纷的处理。值得注意的是由于社会制度的不同，各国

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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贸易实务四个阶段中的具体内容不尽相同，我国的国际贸易实务也有其独特的内容和做

法，本教材中的外贸实务就是根据我国的外贸的特点而编写的。

我国进出口业务中每个阶段的主要工作如下：

第一阶段是进出口前的准备工作。主要有：编制进出口计划，报经有关部门批准，按

照一定的渠道组织技术交流，调查国外市场情况，选择交易对象；这种准备工作是多方面

的、复杂的，但也是很重要的，准备工作是否成熟，直接关系到每笔交易的结果。

第二阶段为交易磋商和合同的订立。交易磋商就是通过函电或口头谈判磋商每笔进

出口业务的具体事宜。如某矿区拟购买大型轮式装载机3台，在技术交流的基础上，首先
通过中国技术进出口总公司向美国卡特彼勒公司、马拉松公司询价，在业务上叫作“询

盘”。对方收到电传后，根据性能、规格要求，寄来正式报价资料，业务上叫作“发盘”。我

方接到报价之后，对有些条款不能接受，尤其是价格偏高，可邀请外商到北京等地洽谈。

我方对报价的修改意见或提出的还价，业务上叫作“还盘”。这种讨价还价可能往返多

次，双方谈妥了条件和价格，即为“接受”。根据《联合国国际货物销售合同公约》（CISG）
的规定，“接受”就意味着合同在法律意义上已经成立。当通过磋商达成交易后，由于谈

判或函电内容比较分散，甚至是口头的东西，不便履行，而且一旦发生争执也不好处理，所

以需将协议内容以书面的形式固定下来，称为“买卖合同”。买卖合同的主要内容一般包

括：商品的品名、品质规格、数量、包装、价格、金额、交货方式、交货期、保险、支付、检验、索

赔、仲裁等条款，以及其他权利和义务。

第三阶段是履行合同。各进出口公司所签的合同多以信用证方式来支付货款。以出

口为例：国外客户根据合同规定的时间，通过国外银行开给我方一个付款证书，即“信用

证”，保证只要我方按证中规定的条件提供完整、正确的单据，在信用证有效期内向银行

结汇，银行保证付款。我方收到信用证，经审查无误后，便办理装运工作。首先要备货，然

后租船订舱、投保（在CIF、CIP条件下）、报验、报关，最后装船出运。货物装船后，通常要
向买方发一份电报，通知买方货物已装于某船，叫作“装船通知”。然后，将各种装运单据

提单、发票、保险单、检验证书等送交当地议付银行。银行审单无误后，寄送开证行或开证

行指定的银行收款。付款银行再次审查无误后付外汇给议付银行，按当时规定的外汇牌

价折成人民币转记在出口公司账户上，这叫作“结汇”。一般来说，到此一笔交易才算完

结。但是，有的交易结汇后还可能发生争议，这时还要进入业务的第四个阶段。

第四阶段是贸易纠纷的处理。当进出口的一方或双方未能部分或全部履行合同规定的责

任与义务，则会引起纠纷，叫作“争议”。受损的一方在争议发生后，向违约方提出赔偿的要求，

称为“索赔”；违约的一方对受损方所提出的赔偿要求的受理和处理，业务上叫作“理赔”。

本章的内容重点就是讲解进出口实务四个阶段的具体内容和做法，教师可以结合教

科书第一章图1.1的流程图进行讲解。此外，如果侧重各流程环节所牵涉的贸易单据，也
可结合第八章的内容来讲解。

1.2　 教学目标及建议

完成本章的教学内容后，学生应掌握以下的内容：

· 国际贸易的定义及其产生的历史
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· 各国参与国际贸易的主要原因
· 国际贸易给各国带来的益处
· 国际贸易和国内贸易的异同点
· 国际贸易的分类基础及各种贸易的定义和意义
· 进出口贸易的流程及合同的重要性
本章是引言，主要是基本概念的介绍，本章节的主要内容是对合同重要性以及国际贸

易流程，特别是出口贸易流程的介绍，建议用3～4个学时进行讲解。

1.3　知识结构图

国

际

贸

易

实

务

导

论

　　

国际贸易形成的原因

资源原因

经济原因

政治原因

其他原因

■

■

■

■■

■■

国际贸易的益处

经济的增长

更低廉的商品价格

更丰富的商品品种
{

国际贸易与国内贸易的差异

贸易的语言和文化

各国贸易的法律法规

不同货币的报价和结算

风险程度

管理的复杂性

■

■

■

■
■■

■
■■

国际贸易分类

按货物流向分：出口、进口、过境贸易

按牵涉的贸易方分：直接、间接、转口贸易

按商品的形式分：有形、无形贸易

按结算方式分：易物贸易、自由结算贸易

按贸易方式分：公路、海上、航空、邮包贸易

■

■

■

■
■■

■
■■

　　　进出口贸易程序

贸易的准备：市场调查、资信调查、进出口许可证申请

合同的磋商
磋商的步骤：询盘、报盘、还盘、接受

合同的形成及重要性{
合同的履行

出口合同的履行

进口合同的履行{
贸易纠纷的处理：协商、调停、仲裁、诉讼

■

■

■

■
■
■

■
■
■

2.LearningPoints

2.1　过境贸易与转口贸易的不同

过境贸易（transittrade）指别国出口货物通过本国国境，未经加工改制，在基本保持原
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状的条件下运往另一国的贸易活动。过境贸易有两种类型，一种称为直接过境贸易，即外

国货物到达本国口岸后，在海关直接监管下，通过国内运输线从其他口岸离境，有时直接

过境甚至不需卸货和转换运输工具，承办过境的国家一般要收取一定的费用。另一种称

为间接过境贸易，即指外国货物到达本国口岸后先存入海关保税仓库，未经加工改制，又

从海关保税仓库提出，运出国境的活动。

转口贸易（entrepôttrade）又称中转贸易（intermediarytrade）或再输出贸易（re-export
trade），是指国际贸易中进出口货物的买卖不是在生产国与消费国之间直接进行，而是通
过第三国转手进行的贸易。货物消费国和货物生产国通过第三国进行的贸易活动，对于

第三国而言就是转口贸易。商品的生产国把商品卖给第三国（或地区）的商人，然后第三

国（或地区）的商人再把商品卖给真正的商品消费国。这种贸易对商品生产国和消费国

来说是间接贸易（indirecttrade），对第三国（或地区）来说，则是转口贸易（entrepôttrade）。
转口贸易的发生，主要是有些国家（或地区）由于地理的、历史的、政治的或经济的因素，

其所处的位置适合于作为货物的销售中心。这些国家（或地区）输入大量货物，除了部分

供本国或本地区消费外，又再出口到邻近国家和地区。如新加坡、香港、伦敦、鹿特丹等，

都是国际著名的中转地，拥有数量很大的转口贸易。它们通过转口贸易除了可以得到可

观的转口利润和仓储、运输、装卸、税收等收入外，同时也推动了当地金融、交通、电讯等行

业的发展。

转口贸易和过境贸易的区别在于转口贸易中商品的所有权先从生产国出口者那里转

到第三国（或地区）商人手中，再转到最终消费该商品的进口国商人手中。而在过境贸易

中，商品所有权无须向第三国商人转移。

2.2　资信调查的重要性

在国际贸易中买卖双方发生索赔纠纷，履约遭受阻碍，收回货款困难，大多都是与不

了解贸易对方的资信情况有直接或间接的关系，因此，进行必要的资信调查对贸易的顺利

进行、减少贸易方的风险和损失非常重要。通常可以通过往来银行、国内外的咨询机构和

国内外的商会组织等途径对客户进行资信调查，调查的内容可包括：客户企业的组织情

况、道德品格、贸易经验、企业资金情况和信誉度、企业经营范围及经营能力等。只要调查

的客户资料不用于商业牟利的用途，通常银行、商会等组织是乐意提供客户的资信情

况的。

2.3　合同的重要性

买卖双方在合同条款磋商的过程中，一方对另一方的接受函抵达对方时，买卖的合同

即宣告成立，对双方都具有法律的约束力，而此后的合同条款的拟定和合同的会签只是形

式的问题，不会出现因为没有会签而合同不成立的问题。合同的形式多种多样，口头的合

同与书面合同具有同等的法律效益，如果在合同履行的过程中，买卖双方对合同条款有所

变动，只要这种变动得到买卖双方的同意，即使是口头的改动，也认为是有效的。但这不

等于说书面的、正式的合同没有必要，事实上，合同是规定买卖双方的权利和义务的唯一

证明文件，是买卖双方履行合同的依据，也是将来处理贸易纠纷的依据。因此，鉴于合同
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的重要性，在实际贸易实务操作时，书面的、正式的合同总是合同存在的主要形式。

教科书第一章示例1.1是销售确认书样书，可以在第三章价格磋商的模拟操练后，让
学生就谈判的结果填写此确认书。

2.4　信用证下卖方备货

在以信用证为结算方式的交易中，卖方在备货待运之前一定要确保买方已申请开立

了以卖方为受益人的信用证，如尚未开立，卖方要催促买方及时开证。收到信用证后，卖

方要认真仔细地核对信用证的内容是否与买卖合同的内容相符，如若发现有任何不符，卖

方应通知买方，并敦促买方及时修改信用证中的不符点。只有当卖方收到了与合同内容

完全一致的信用证才能备货待运。如果卖方在没有收到买方信用证的情况下，或在信用

证修改过程中贸然发货，很可能会由于没有信用证，或单据与信用证不符而收不到货款。

2.5　商检

货物的商检分为很多种，这在第九章会专门讲到。但就各自承担的费用而言，如果卖

方同时又是生产商，通常他必须负责产品出厂前的品质检验的费用；如果他只是出口商，

他从供应商或厂家处购买的货品的价格中就已经包含了产品出厂前的品质检验的这笔费

用。换言之，产品出厂前的检验费通常由卖方负责。根据我国商检法的规定，列入《强制

性国家标准目录》的商品，都必须由国内检验机构进行检验。此外，在买卖合同中订立的

由卖方承担的商品检验也须由卖方向当地的检验机构申请进行检验，检验合格后，签发相

关的检验证书和“出口商品检验换证凭单”。当商品的装运条件确定后，卖方凭“换证凭

单”向口岸商检机构申请查验放行。这部分强制性的检验费用由卖方自行负责。

买方如果对货物提出强制性检验之外的额外的检验要求，则卖方应该在要求合理的

情况下协助买方进行检验，但买方必须自行负担这部分的检验费。在外贸实务中，为了检

验的公正起见，买方通常会派他的代理在卖方检验的过程中进行监督。

2.6　出口报关

卖方根据出口合同的规定，按时、按质、按量备齐出口货物后，即应当向运输公司办理

租船订舱手续，准备向海关办理报关手续，或委托专业（代理）报关公司办理报关手续。出

口货物的报关时限为装货的24小时以前。卖方应在规定的时间内备齐报关所需的文件
申请报关，等待海关查验货物。根据《海关法》的有关规定，进出口的货物除国家另有规

定外，均应征收关税。关税由海关按进出口税则征收。需要征税费的货物，自接受申报1
日内开出税单，并于缴核税单2小时内办结通关手续。申报人如数缴纳应缴税款和有关
税费后，海关在出口装货单上盖“海关放行”章，出口货物的发货人凭此装船起运出境。

2.7　装货事宜

托运人（通常是卖方）在办理完海关手续之后，就可以要求承运人装船了。在装船过

程中，通常托运人委托的货运代理会派人在现场监装，随时掌握装船进度并处理临时发生

的问题。装货完毕，船方大副要签署收货单（Mate'sReceipt），交与托运人。如发现某批
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货物有缺陷或包装不良，即在收货单上批注，并由大副签署，以确定船货双方的责任。但

作为托运人，应尽量争取不在收货单上批注以取得清洁提单。托运人可凭收货单向船公

司或其代理换取已装船提单（OnBoardBillofLading）。
装船完毕，托运人要向收货人（通常是买方）发出装船通知（ShippingAdvice），装船

通知也叫装运通知，主要指的是出口商在货物装船后发给进口方的包括货物详细装运情

况的通知，其目的在于让进口商做好筹措资金、付款和接货的准备，如成交条件为 FOB/
FCA、CFR/CPT等出口商还需要向进口国保险公司发出该通知以便进口商办理货物保
险手续。

3.SolutionstoExercises

I.QuestionsforComprehension.
1.Whatisinternationaltrade？
答：Internationaltradeisalsoknownasworldtrade，foreigntrade，overseastrade，etc.

Itreferstotheprocessoffairanddeliberateexchangeofgoodsorservicesbetweentwoor
morecountries，involvingtheuseoftwoormorecurrencies.Besides，internationaltrade
concernstradeoperationsofbothimportandexportandincludesthepurchaseandsaleofboth
visibleandinvisiblegoods.

2.Whatarethedifferencesbetweeninternationaltradeanddomestictrade？
答：Internationaltradediffersfromdomestictradeinthatitinvolvesactivitiesthattake

placeacrossnationalborders，andthereforeinvariablysubjecttothepolitical，social，cultural
economicandenvironmentalfactorsorpoliciesofnations.Inparticular，internationaltradeis
moresubjectto

· languagehabits，meaningandculturaldifferences，
· foreignlaws，customsandregulationsorinternationalrule，
· exchangeratefluctuations，
· higherlevelofpolitical，financial，andtransportationrisks，
· difficultyingettingnecessaryinformationofaparticularfirminaforeigncountry，
· complexityincontrolandcommunicationsystems，and
· difficultyinmonitoringtrendsandactivitiesinforeigncountries，etc.
3.Whydonationsconductinternationaltradewithoneanother？
答：Anationconductsinternationaltradebecause：
· ithastheproductsandresourcesthatexceeditsdomesticdemand；
· itwantstogetmoreeconomicbenefitsinalargerinternationalmarketthanwhatcan

begainedinthedomesticmarket；
· itwantstowinpoliticalsupport；or
· itneedstosatisfydifferenttastes，preferencesandconsumptionpatternsamongits

people.
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4.Whatarethemajorbenefitsresultingfromdoinginternationaltrade？
答：Bytradingwithothernations，anationisableto
· createmorejobopportunitiesandgainmoremarketshares，whichhelpsdevelopits

economyandraisethelivingstandardofitspeople；
· buycertaingoodsorservicesofthesamequalityorhigherqualityatlowerprices，

whichenablestheconsumerstoenjoygoodsatmuchlowerprice；and
· provideawidervarietyofproductsforitsconsumersandthushelpimprovetheliving

standardsofitspeople.
5.Whataretheproceduresforbothimportandexporttrade？
答：Generallyspeaking，from thebeginningtotheendofanimportorexport

transaction，thewholeoperationundergoesfourstages，namelythepreparationofa
transaction，thenegotiationofacontract，theperformanceofthecontractandfinallythe
settlementofdisputes（ifany）.

Specifically，theproceduresofinternationaltradeconcernonlytheperformanceofthe
contract.Inthissense，exporttransactionsunderCIFwithpaymentonL/Cmaygothrough
thefollowingsteps：examiningL/C；bookingshippingspace；gettinggoodsready；applying
formandatoryinspection；receivingimporter'sinspection；clearinggoodsforexport；getting
goodsloaded；obtaininginsuranceandpresentingdocumentsforbanknegotiation.

Ontheotherhand，theprocedureforimporttransactionsunderFOBtermwithpayment
onL/Cis：openingL/C；bookingshippingspace；inspectingandsupervisingattheportof
shipment；obtaininginsurance；examiningdocumentsandmakingpayment；clearinggoods
forimport；takingdeliveryandinspecting.

6.Howmanyformsareadoptedintheprocessofnegotiation？
答：Businessnegotiationscanbeconductedintwoforms：inwords，i.e.face-to-face

negotiationornegotiationthroughtelephone，andinwriting，i.e.businesscorrespondence
whichincludesletters，faxes，e-mails，telexes，etc.Whateverischosenforthenegotiationof
acontract，fourmainstepsaregenerallyfollowedbeforeacontractisconcluded：enquiry，
offer，counter-offerandacceptance.

II.Fillinthefollowingblankswithnecessaryinformation.
1.Accordingtothedirectionofcargoflow，internationaltradecanbeclassifiedinto

　exporttrade　，　importtrade　 and　transittrade　.
2.Therearethreepartiesinvolvedinindirecttrade，namely　theexporter　，　the

importer　 and　theintermediateparty.
3.Visibletradeisalsocalled　tangiblegoodstrade　 whileanothernameforinvisible

tradeis　intangiblegoodstrade.
4.Apartfromresourcereasons，　economicreasons　 and　politicalreasons　 are

alsoreasonsforanationtotradewithothernationsintheworld.
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5.Despitethedifferencesbetweenexportingtradeandimportingtrade，international
tradeproceduresalwaysfallintothreemainparts：　thepreparationofatransaction　，　the
negotiationofthecontract　 and　theimplementationofthecontract.

6.Negotiationsininternationaltradeareconductedintwoforms：　face-to-face　
negotiationand　correspondence　 negotiation.

7.IfatransactionisconcludedonCIFtermwithL/Casthepaymentterm，withaview
tosafecollectionofpayment，theexportershouldurgetheimporterto　expeditetheopening
ofL/C　.UponreceiptoftherelevantL/C，theexportermust　checktheL/C　against
thesalescontractcarefullytoensurealltermsandconditionsinL/Careinstrictconformity
withthoseinthesalescontract.Ifanydiscrepanciesarefound，theexportershouldurgethe
importerto　amendtheL/C　 asquicklyaspossible.

8.Theexportershouldnot　shipthegoods　 without　gettingtheL/C　whichis
strictlyin linewith 　thesalescontract　.Otherwise， hemay rendertherisk of
　losingthegoods　 without　gettingthepayment　.

9.Oneofthepossibleconsequencesresultedfromtheexporter'sfailureinpresentingto
thenegotiatingbankthedocumentsneededisthat　theexporterwillbeexposedtotherisk
ofbeingrefusedoftheproceedspayment.

10.Thegoodsareallowedtobeloadedforshipment　after　 theyareclearedfor
export.
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